
AR-15 END PLATE SLING ADAPTER - END PLATE SLING ADAPTER

Installs Easily; Choose Your Sling Positions ON Collapsible Stocks; Made
In The U.S.A.

Ambidextrous, quick-detach sling swivel can be mounted on either side of the
mounting plate on adjustable M4-type buttstocks so you can position your sling
for optimum comfort and versatility. Hard coat anodized, 6061 aluminum body
with a matte black finish holds up to the toughest use and won t crack or break
over years of shooting. Won t interfere with the operation of stock and works well
with single-point, two-point, or three-point tactical slings.

Attributes

Name: END PLATE SLING ADAPTER
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100002613
Mfr. No.: MCTAR-30
Color: Black
Make: AR-15
Material: Steel
Style: Rifle Sling Adapter
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 119mm
UPC: 816537012306

Item details

Made in USA
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MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING
ADAPTER Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MIDWEST INDUSTRIES AR15 End Plate Sling Adapters. Dieser
Adapter ist ein vielseitiges Zubehör für Ihr AR15Gewehr, das Ihnen ermöglicht, den Sling bequem zu montieren und
zu verwenden. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die
folgenden Anweisungen und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie den Sling Adapter nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Sling Adapter nur mit kompatiblen M4Typ Schaftstützen.
Achten Sie darauf, dass der Sling Adapter ordnungsgemäß montiert ist, um ein Abrutschen oder Lösen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Adapters, um Schäden zu verhindern.
Wenn Sie den Sling Adapter nicht verwenden, lagern Sie ihn an einem trockenen und sicheren Ort.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge vorbereiten: Stellen Sie sicher, dass Sie die erforderlichen Werkzeuge zur Montage haben,
einschließlich eines Schraubenschlüssels.
Positionierung: Bestimmen Sie die Position, an der Sie den Sling Adapter an Ihrer M4Typ Schaftstütze
montieren möchten.
Montage:

Entfernen Sie die Schrauben von der Montageplatte.
Platzieren Sie den Sling Adapter auf der gewünschten Seite der Montageplatte.
Befestigen Sie die Schrauben wieder und ziehen Sie sie fest, um sicherzustellen, dass der Adapter
sicher sitzt.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung

Montieren Sie Ihren Sling an dem Adapter, um eine komfortable und sichere Verwendung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht verdreht oder übermäßig gespannt ist.
Passen Sie den Sling nach Bedarf an, um den besten Komfort zu erreichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung im Hausmüll, um Umweltschäden zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den entsprechenden Händler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihnen bei der sicheren Verwendung Ihres
MIDWEST INDUSTRIES AR15 End Plate Sling Adapters zu helfen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING
ADAPTER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MIDWEST INDUSTRIES AR15 End Plate Sling Adapter. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a secure and versatile sling attachment point. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Ensure that the sling adapter is compatible with your specific firearm model.
Regularly inspect the sling adapter for wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible M4type buttstocks to avoid malfunction.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling and its attachments.
Ensure that the sling swivel is securely attached before use.
Avoid using the sling adapter in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat, cold, or moisture) that
could affect its performance.
If you notice any cracks or deformities in the product, discontinue use immediately and contact the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe before installation.
Position the sling adapter on the desired side of the mounting plate on the buttstock.
Securely attach the sling adapter using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to the
manufacturer's specifications.
Doublecheck that the sling adapter is firmly attached before proceeding.

Usage:

Attach your sling to the swivel of the sling adapter.
Adjust the sling for comfort and optimal positioning.
When using the firearm, ensure that the sling does not interfere with the operation of the stock or the
firearm itself.
Regularly check the attachment points during use to ensure they remain secure.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum and steel materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product at an appropriate facility to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please reach out to the manufacturer's customer support
services. Ensure you have your product details handy for a quicker resolution.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the enhanced functionality and versatility of your
MIDWEST INDUSTRIES AR15 End Plate Sling Adapter. Stay safe and responsible while shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
de Sling de Placa de Culata AR15 de MIDWEST
INDUSTRIES

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Sling de Placa de Culata AR15 de MIDWEST INDUSTRIES. Este producto está
diseñado para ofrecerte comodidad y versatilidad al utilizar tu sling. Para asegurar un uso seguro y efectivo, sigue
estas instrucciones y pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el adaptador si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Utiliza el adaptador únicamente para su propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje: Asegúrate de montar el adaptador correctamente en la placa de culata. Un montaje inadecuado
puede resultar en un mal funcionamiento.
Uso de Sling: Utiliza un sling compatible con el adaptador. Evita usar slings que no estén diseñados para su
uso con el sistema de anclaje del adaptador.
Condiciones de Uso: No utilices el adaptador en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como ambientes altamente corrosivos o temperaturas extremas.
Mantenimiento: Limpia el adaptador regularmente con un paño seco para mantener su funcionamiento
óptimo. Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Localiza la placa de culata en tu rifle AR15.
Coloca el adaptador en el lado deseado de la placa de culata.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar el adaptador de manera segura. No aprietes en exceso.

Uso del Sling:

Conecta tu sling al adaptador asegurándote de que esté bien sujeto.
Ajusta la longitud del sling según tus preferencias para un uso cómodo.
Verifica que el sling esté bien fijado antes de utilizar el rifle.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para el reciclaje de metales y componentes de armas.
No tires el adaptador en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recolección autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso o la seguridad del Adaptador de Sling de Placa de Culata AR15 de
MIDWEST INDUSTRIES, consulta el sitio web del fabricante o busca asistencia a través de los canales de servicio
al cliente disponibles.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado y asegúrate de seguir todas las
pautas de seguridad para disfrutar de tu producto de manera segura.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Sangle de
Plaque AR15 de MIDWEST INDUSTRIES

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Sangle de Plaque AR15 de MIDWEST INDUSTRIES. Ce produit a été conçu
pour vous offrir confort et polyvalence lors de l'utilisation de votre carabine AR15. Afin d'assurer votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre arme et à votre utilisation prévue.
Vérifiez régulièrement l'état de l'adaptateur et remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours l'adaptateur conformément aux instructions du fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'adaptateur si vous remarquez des fissures ou des déformations.
Évitez d'exposer l'adaptateur à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Ne forcez pas le mécanisme de détachement rapide ; cela pourrait entraîner des blessures ou endommager le
produit.
Assurezvous que la sangle est correctement fixée avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Montage:

Identifiez le côté de la plaque de montage où vous souhaitez installer l'adaptateur.
Utilisez les vis fournies pour fixer solidement l'adaptateur à la plaque.
Vérifiez que l'adaptateur est bien fixé et ne bouge pas.

Fixation de la Sangle:
Attachez votre sangle au point de fixation de l'adaptateur.
Assurezvous que la sangle est bien sécurisée avant de l'utiliser.

Utilisation

Une fois installé, vous pouvez ajuster la position de la sangle selon vos préférences.
Utilisez la fonction de détachement rapide pour retirer la sangle facilement lorsque cela est nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez l'adaptateur de manière responsable en respectant les réglementations locales concernant les
déchets d'équipements en aluminium et en acier.
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires. Renseignezvous sur les points de collecte spécialisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de l'Adaptateur de Sangle de Plaque AR15 de MIDWEST
INDUSTRIES, veuillez contacter le service client de MIDWEST INDUSTRIES. Assurezvous d'avoir le numéro de
modèle à portée de main pour faciliter le processus.

Veuillez vous référer à ce guide chaque fois que vous utilisez l'Adaptateur de Sangle de Plaque AR15 pour garantir
une expérience sécuritaire et agréable. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTER. Questo adattatore è
progettato per offrire comfort e versatilità durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare l'adattatore, assicurati che sia installato correttamente.
Non sovraccaricare l'adattatore oltre le specifiche raccomandate.
Utilizza solo slings compatibili con il prodotto.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che l'adattatore non interferisca con il funzionamento del calcio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il tuo fucile AR15 sia scarico e sicuro.

Installazione:

Posiziona l'adattatore sulla piastra di montaggio del calcio.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite.
Verifica che l'adattatore sia saldamente fissato e non si muova.

Utilizzo:

Fissa la sling all'adattatore.
Regola la lunghezza della sling per il massimo comfort.
Testa la sling per assicurarti che sia sicura prima dell'uso.

Controllo:

Dopo l'installazione, controlla periodicamente l'adattatore per assicurarti che non ci siano segni di usura
o danni.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il prodotto non è più utilizzabile, segui le normative locali per la corretta eliminazione dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo MIDWEST
INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTER.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Szelkowego
MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adaptera Szelkowego MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o maksymalnej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne przeczytanie poniższych
instrukcji, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz długotrwałą satysfakcję z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny adaptera, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie przeciążaj adaptera, stosując go w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Unikaj używania adaptera w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wytrzymałość.
Zawsze korzystaj z odpowiednich pasów taktycznych, które są kompatybilne z adapterem.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzeń i natychmiast przestań używać produktu w
przypadku ich wystąpienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż adaptera:

Zdejmij istniejącą płytę montażową, jeśli jest zainstalowana.
Umieść adapter na płycie montażowej, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Przykręć adapter do płyty montażowej za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są dobrze
dokręcone.
Sprawdź, czy adapter jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie adaptera:

Przymocuj pas do adaptera, upewniając się, że jest on odpowiednio zapięty.
Dostosuj długość pasa do własnych potrzeb, aby zapewnić komfort i bezpieczeństwo.
Podczas używania broni upewnij się, że adapter nie przeszkadza w jej obsłudze.

Zasady bezpieczeństwa przy użytkowaniu:

Nie używaj adaptera w sytuacjach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia.
Regularnie kontroluj adapter pod kątem uszkodzeń, takich jak pęknięcia czy zużycie materiału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja produktu powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu, aby odpowiednio zutylizować adapter.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem serwisowym lub przedstawicielem handlowym. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące produktu,
takie jak numer modelu i datę zakupu.



Dziękujemy za wybór Adaptera Szelkowego MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE. Przestrzeganie
powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące użytkowanie produktu.



1.  

2.  

MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING
ADAPTER Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tuote on yhteensopiva M4tyyppisten tukien kanssa.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Ole varovainen, kun irrotat tai kiinnität sling swivel osaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Irrota vanha end plate, jos sellainen on.
Asenna MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTER kiinnitysalustaan.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö:

Kiinnitä sling adapteriin haluamasi sling.
Säädä sling mukautumaan omaan käyttömukavuuteesi.
Tarkista säännöllisesti, että sling on kunnolla kiinnitetty ja että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun kysyt tukea.

Kiitos, että valitsit MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTERin! Turvallinen käyttö on
ensisijainen tavoitteemme.
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Säkerhetsinstruktioner för MIDWEST INDUSTRIES
AR15 END PLATE SLING ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt MIDWEST INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTER. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att ge en säker och bekväm fästpunkt för din sele. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att adapter är korrekt installerad innan användning.
Använd endast godkända selar som är kompatibla med adapter.
Undvik att utsätta adaptern för extremt väder eller miljöförhållanden som kan påverka dess funktion.
Använd inte produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av adaptern:

Ta bort eventuella befintliga fästen från din kolv.
Placera adaptern på monteringsplattan på den önskade sidan.
Använd medföljande skruvar för att fästa adaptern på plats. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att adaptern sitter stabilt och inte rör sig.

Användning av adaptern:

Fäst din sele på adaptern enligt tillverkarens anvisningar.
Justera selen för att säkerställa optimal komfort och funktion.
Kontrollera att selen sitter ordentligt och att adaptern inte påverkar kolvns funktion.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar användning av din MIDWEST
INDUSTRIES AR15 END PLATE SLING ADAPTER!
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Pokyny pro bezpečné používání adaptéru na poutko
MIDWEST INDUSTRIES AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili adaptér na poutko MIDWEST INDUSTRIES AR15. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a pohodlné použití na vašich nastavovacích pažbách typu M4. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Pravidelně kontrolujte adaptér na poutko a všechny jeho části na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži adaptéru se ujistěte, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou pevně utaženy.
Nepoužívejte adaptér, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání adaptéru se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit zranění.
Používejte pouze kompatibilní popruhy (singlepoint, twopoint nebo threepoint) pro zajištění bezpečnosti.
Při manipulaci s ohněm nebo jinými nebezpečnými materiály buďte obzvlášť opatrní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vypnutá a bezpečně uložena.

Instalace adaptéru

Umístěte adaptér na požadované místo na montážní desce.
Upevněte adaptér pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Zkontrolujte, zda adaptér neomezuje pohyb pažby.

Použití adaptéru

Připojte popruh podle vašich preferencí a ujistěte se, že je bezpečně zajištěn.
Při používání zkontrolujte, zda je adaptér stále pevně nainstalován a bez poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci adaptéru se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o svém výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt MIDWEST INDUSTRIES. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


